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LO R E M  I P S U M  D O LO R  S I T  A M E T

Jesteśmy producentem okien, drzwi oraz rozwiązań 
fasadowych, tworzonych z myślą o nowoczesnym  
i wymagającym budownictwie. Od ponad pięciu  
dekad dostarczamy naszym klientom produkty klasy 
premium, które łączą wysoką estetykę z niezawodną 
funkcjonalnością. 

W Bertrand wierzymy, że jakość zaczyna się od de-
talu. Każdy element opuszczający naszą linię pro-
dukcyjną spełnia rygorystyczne normy techniczne  
i estetyczne. Z dbałością o precyzję wykonania  
oraz efektywność energetyczną każdego dnia two-
rzymy rozwiązania, które realnie podnoszą komfort 
użytkowania budynków. 

Nasze produkty to efekt połączenia wieloletniego  
doświadczenia, nowoczesnych technologii oraz cią-
głego rozwoju. Bertrand to producent, w którym 
tradycja spotyka się z innowacją. Odkryj jakość roz-
wiązań tworzonych z myślą o trwałości, energo-
oszczędności i ponadczasowym designie – tam, gdzie 
solidność wykonania idzie w parze z nowoczesną formą.

Bertrand is a highly regarded manufacturer  
of windows, doors and façade solutions, created 
for modern and demanding construction. For over 
five decades, we have been providing our custo-
mers with premium-class products that combine 
high aesthetics with reliable functionality. 

At Bertrand, we believe that quality begins with 
detail. Every element leaving our production line 
meets rigorous technical and aesthetic stan-
dards. With a focus on precision of workmanship  
and energy efficiency, we create solutions every day 
that genuinely enhance the comfort of building use. 

Our products are the result of a combination of 
many years of experience, modern technologies 
and continuous development. Bertrand is a ma-
nufacturer where tradition meets innovation.  
It is the quality of solutions created with durabili-
ty, energy efficiency and timeless design in mind – 
where solid workmanship goes hand in hand with 
modern form.
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Wypełnienia drzwiowe tworzymy w naszej polskiej 
fabryce. Procesy wykonywane są z rzemieślniczą pre-
cyzją, często ręcznie przez wykwalifikowaną kadrę. 
Nasza produkcja �to połączenie najnowszych techno-
logii z dbałością i pasją manufaktury. Dzięki temu do 
każdego produktu możemy podchodzić indywidualne, 
oferując autentyczność i precyzję na najwyższym po-
ziomie.

Przenosimy zalety tradycyjnej produkcji ręcznej do 
świata wypełnionego produkcją masową. Wykorzy-
stujemy najnowsze technologie i rozbudowany park 
maszynowy, by przy wsparciu naszych ekspertów 
stworzyć produkty, które wyróżniają się jakością  
i dbałością o detale. Nasza filozofia opiera się o naj-
wyższą jakość i indywidualne podejście �do każdego 
projektu, niezależnie od jego skali. W ten sposób tra-
dycja rzemieślnicza i innowacyjna technologia tworzą 
harmonijną całość, dostarczając klientom rozwiązania 
spełniające ich najbardziej wyszukane oczekiwania.

We create the door panels in our Polish factory. The 
processes are carried out with craftsman’s precision, 
often by hand by qualified staff. Our production com-
bines the latest technology with the care and passion 
of a manufactory. This allows us to approach each 
product individually, offering authenticity and preci-
sion at the highest level.

We are bringing the advantages of traditional hand-
made production into a world filled with mass pro-
duction. We use the latest technology and extensive 
machinery to create products that stand out for their 
quality and attention to detail with the support of our 
experts. Our philosophy is based on the highest quali-
ty and an individual approach to each project, regar-
dless of its scale. In this way, craftsmanship tradition 
and innovative technology form a harmonious whole, 
providing customers with solutions that meet their 
most sophisticated expectations.

O PRODUKCJI
HAND CRAFTING
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W katalogu umieściliśmy ponad 40 nowych mode-
li paneli. Rozbudowana kolekcja Retro Line, nowości  
w Stone Line, Ceramics Line, Lineo Line, Glass Line, 
Integro Line, a także Premium Line. Nowe propozycje 
łączą w sobie elegancję klasyki z aktualnymi trendami. 
Każdy model wyróżnia się precyzją wykonania i naj-
wyższą jakością materiałów.

Część z naszych produktów, mimo, że jest w naszej kolekcji 
już od jakiegoś czasu, zyskała nowy, uaktualniony wygląd. 
Zmienione pochwyty, kolory aplikacji czy kolorystyka pre-
zentowanego panelu to nasza odpowiedź na zmieniające się 
trendy. Mamy świadomość ewolucji w dziedzinie designu  
i nieustannie dostosowujemy nasze wypełnienia do najnow-
szych oczekiwań klientów. 

Innowacyjne rozwiązanie, które rzuca nowe światło na funkcję pochwytu. To już nie tylko przedmiot, a inteligentny asystent. Wy-
korzystane zaawansowane rozwiązanie, które podlega ochronie patentowej, wskazuje jak bardzo pochwyt ten wykracza poza stan-
dardowe wyobrażenie o jego funkcjonalności. To nowoczesne narzędzie, które łączy w sobie estetykę, technologię i wygodę użyt-
kowania. 

Do naszej oferty dodaliśmy aż 4 nowe wzory spieków kwarcowych. 
Ceramics Lina to prestiżowa linia produktowa, która pozwala na połą-
czenie w jednym produkcie zarówno wymagań wizualnych, jak i funk-
cjonalnych. Dzięki nowym propozycjom, nasza kolekcja staje się jeszcze 
bardziej zróżnicowana, oferując rozwiązania, które zaspokajają nawet 
najbardziej wymagające oczekiwania rynku. Te niezwykłe materiały do-
skonale wpisują się w najnowsze standardy dotyczące designu, ale także 
bezpieczeństwa i trwałości. 

We have included more than 40 new panel models in 
the catalogue. An extensive Retro Line collection, new 
additions to the Stone Line, Ceramics Line, Lineo Line, 
Glass Line, Integro Line, and Premium Line. The new 
proposals combine the elegance of the classics with 
current trends. Each model is distinguished by its pre-
cision workmanship and the highest quality materials. 

Some of our products, although they have been in our col-
lection for some time, have been given a new, updated look. 
Changed handles, application colours or the colours of the 
presented panel are our response to the changing trends. 
We are aware of the evolution in design and are constantly 
adapting our fillings to the latest customer expectations. 

An innovative solution that sheds new light on the function of the pull. It is no longer just an object, but an intelligent assistant. The 
advanced solution used, which is subject to patent protection, shows how this pull goes beyond the standard idea of its functionality. 
It is a modern tool that combines aesthetics, technology and convenience of use. 

We have added up to four new quartz sinter designs to our range. The 
Ceramics Line is a prestigious product line that allows both visual and 
functional requirements to be combined in a single product. With the 
new proposals, our collection becomes even more diverse, offering so-
lutions that meet even the most demanding market expectations. These 
unusual materials are perfectly in line with the latest standards for desi-
gn, but also for safety and durability. 

NOWOŚCI W OFERCIE ZMIANY W PRODUKTACH 

NOWA KATEGORIA INTEGRO SMARTNOWE SPIEKI 

NEW PRODUCTS CHANGE IN THE PRODUCTS 

THE NEW INTEGRO SMART CATEGORYNEW SINTERS 

Część produktów w katalogu została oznaczona ikoną myszki. Kliknij 
zdjęcie modelu i poznaj lepiej wybrany produkt. Pod łączem znaleźć 
można zdjęcia detali, inne warianty kolorystyczne czy filmy przybliżające 
dany model. To wygodne rozwiązanie, które pozwala na pełne poznanie 
naszych produktów w sposób szybki i intuicyjny.

Some of the products in the catalogue have been marked with a click 
icon. Click on the model’s picture and get to know your chosen product 
better. Under the link, you can find pictures of details, other colour va-
riants or videos introducing the model in question. This is a convenient 
solution that allows you to fully explore our products in a quick and 
intuitive way.

IKONA MYSZKI
CLICK ICON
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CERAMICS LINECERAMICS LINE

CORTEN GREY BETON PIETRA ABU DHABI LAURENTOSSIDO BRUNO NERO NATURAL OSSIDO NERO

Intensywny, rdzawy spiek,
oddający charakter stali

poddanej procesowi
utleniania. 

An intense, rust-coloured 
sinter, conveying the  
character of oxidised 

steel. 

Chłodny, ciemnoszary
spiek, z subtelnym

połyskiem i satynowym
wykończeniem. 

A cool, dark grey sinter, 
with a subtle sheen and 

satin finish. 

Niejednolity, szary spiek,  
o subtelnym połysku,
przywołujący na myśl  

beton architektoniczny.

A non-uniform grey sinter, 
with a subtle sheen,  
evoking architectural 

concrete. 

Surowy, matowy  
spiek w odcieniu ciemnej 

szarości z delikatnym, 
kamiennym wzorem.

Dark grey sinter with fine 
white veining and a subtle 

silky sheen. 

Luksusowy, jasny spiek  
o subtelnym, marmuro-

wym wzorze, z delikatnym  
połyskiem i satynowym 

wykończeniem.

Luxurious, bright sinter  
with a subtle marble  

pattern, with a delicate  
luster and satin finish.

Elegancki, ciemnobrązowy 
spiek ze złotymi żyłkami, 
inspirowany kamieniem 

naturalnym Port Laurent. 

Elegant dark brown 
sinter with golden veins, 

inspired by Port Laurent’s 
natural stone. 

Matowy spiek  
w odcieniach głębokiego 

brązu, inspirowany  
naturalnymi procesami  

utleniania metali.

Matte sinter in deep 
brown tones, inspired 

by the natural oxidation 
processes of metals.

Spiek w kolorze głębo-
kiej, matowej czerni z 
subtelnymi odcieniami 
szarości i wyjątkową 

teksturą.

A sinter in deep matte 
black with subtle grey  

tones and a unique 
texture.

Elegancki, matowo-wy-
kończony spiek o głębo-
kim kolorze przechodzą-
cym od ciemnej stali aż 

do czerni. 

Elegant, matt-finished 
sinter with a deep colour 
that goes from dark steel 

to black. 
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Linia Ceramics to odpowiedź na rosnące zapotrzebowanie na elegancję i niezwykłą jakość. Każde wypełnienie drzwiowe 
w tej kolekcji wykonane jest z wysokiej jakości spieku kwarcowego, który zapewnia nie tylko estetyczny wygląd, ale także 
wysoką odporność na zarysowania i czynniki atmosferyczne. Linia Ceramics to połączenie funkcjonalności z wyrafinowanym 
designem.

The Ceramics Line is the answer to the growing demand for elegance and extraordinary quality. Each door panel in this col-
lection is made of high–quality quartz sintering, which not only provides an aesthetically pleasing appearance but also high 
resistance to scratches and weather conditions. The Ceramics Line combines functionality with sophisticated design.

11

LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET

MODEL SK 01 MODEL SK 03

▪	 Materiał: Spiek kwarcowy 
▪	 Kolor: Corten
▪	 Aplikacje: 3D Czarne
▪	 Pochwyt: PW 22, czarny

▪	 Materiał: Spiek kwarcowy 
▪	 Kolor: Pietra
▪	 Aplikacje: 3D Inox 
▪	 Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1400 mm,  

stal nierdzewna

Prezentowane kolory i struktura mogą 
różnić się od gotowego wyrobu, ze 
względu na indywidualne ustawienia 
ekranu i założone parametry wydruku.

The colours and texture shown may 
differ from the finished product due to 
individual screen settings and assumed 
print parameters.

▪	 Material: Quartz sinter 
▪	 Colour: Corten 
▪	 Applications: 3D Black
▪	 Handle: PW 22, black

▪	 Material: Quartz sinter 
▪	 Colour: Pietra
▪	 Applications: 3D Inox 
▪	 Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1400 mm, 

stainless steel

ABU DHABI BETON CORTEN

OSSIDO
BRUNO

OSSIDO
NERO

NERO
NATURAL

GREY LAURENT PIETRA

https://materialy.dindecor.com/model-sk01/
https://materialy.dindecor.com/model-sk03/
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CERAMICS LINE

MODEL SK 02

	▪ Materiał: Spiek kwarcowy 
	▪ Kolor: Nero Natural 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L–1600 mm, czarny

Głęboka, matowa czerń z subtelnymi odcieniami  
szarości i niezwykłą fakturą, która urzeka swoją 
elegancją. Inspirowany naturalnym granitem  
z Zimbabwe, Nero Natural to połączenie  
trwałości z luksusowym wzornictwem. 

Deep matte black with subtle grey tones and an  
unusual texture that captivates with its elegance. 
Inspired by natural granite from Zimbabwe,  
Nero Natural combines durability with  
luxurious design. 

	▪ Material: Quartz sinter 
	▪ Colour: Nero Natural 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L–1600 mm, black

Nero
Natural
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CERAMICS LINE

MODEL SK 04 MODEL SK 05

▪	 Materiał: Spiek kwarcowy 
▪	 Kolor: Iron Grey 
▪	 Szyba: Piaskowana 
▪	 Aplikacje: 3D Czarne 
▪	 Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm,  

L–1600 mm, czarny

▪	  Materiał: Spiek kwarcowy 
▪	 Kolor: Beton 
▪	 Szyba: Satinovo 
▪	 Aplikacje: 3D Czarne 
▪	 Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L–1400 mm, 

czarny

Spiek kwarcowy Beton 

Imituje wygląd betonu architektonicznego 
zachowując właściwości spieku kwarcowego.

Sintered Quartz Concrete 

It imitates the appearance of architectural 
concrete while retaining the properties of 
sintered quartz.

▪	 Material: Quartz sinter 
▪	 Colour: Iron Grey
▪	 Glazing: Sand–etched as  

shown in design 
▪	 Applications: 3D Black 
▪	 Handle: PQ 10, 40x20 mm,  

L–1600 mm, black

▪	 Material: Quartz sinter 
▪	 Colour: Beton 
▪	 Glazing: Satinovo 
▪	 Applications: 3D Black
▪	 Handle: PQ 10, 40x20 mm, L–1400 mm, 

black

DETAILS

Drzwi z panelem Ceramics Line otwierane są do wewnątrz pomieszczenia. Od frontu wykonane ze spieku kwarcowego, a od wewnętrznej 
strony wykonane z aluminium.

Doors with Ceramics Line panel open to the inside of the room. It is made of quartz sinter on the front, and made of aluminum on the inside.

https://materialy.dindecor.com/model-sk02/
https://materialy.dindecor.com/model-sk04/
https://materialy.dindecor.com/model-sk05/
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LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET

MODEL SL 04

MODEL SL 07

NOWOŚĆ 2024

▪ Colour: Natural stone ANNAPURNA
▪ Glazing: Sand-etched as shown in design
▪ Applications: Metal painted to any RAL colour
▪ Handle: PQ 10 40x20 mm L-600 mm  

▪ Kolor: Kamień naturalny Annapurna
▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru
▪ Aplikacje: Lakierowana blacha 

na dowolny RAL
▪ Pochwyt: PQ 10 40x20 mm L-600 mm

▪ Kolor: Kamień naturalny Everest 
▪ Pochwyt: PWZ L-1600 mm, zintegrowany z panelem, 

lakierowany w kolorze RAL 9005 

▪ Colour: Natural stone EVEREST
▪ Handle: PWZ L-1600 mm, integrated with the panel, 

painted with RAL 9005
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LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET

	▪ Materiał: Spiek kwarcowy 
	▪ Kolor: Laurent 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

	▪ Material: Quartz sinter 
	▪ Colour: Laurent 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

MODEL SK 06

Spiek
Laurent
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CERAMICS LINE

MODEL SK 07

▪	 Materiał: Spiek kwarcowy 
▪	 Kolor: Ossido Bruno 
▪	 Aplikacje: 3D Czarne 
▪	 Pochwyt: PS 10 CD, L–600mm, czarny 

Matowy spiek, w głębokim i bogatym kolorze brązu,  
który inspirowany jest naturalnymi procesami  
utleniania żelaza i miedzi. To idealne połączenie  
tradycji z nowoczesnością, klasyki z nutą  
industrialnego charakteru.

Matte sinter, in a deep and rich bronze colour that  
is inspired by the natural oxidation processes of iron  
and copper. It is the perfect combination of tradition  
and modernity, classic with a hint of industrial character.

▪	 Material: Quartz sinter 
▪	 Colour: Ossido Bruno 
▪	 Applications: 3D Black
▪	 Handle: PS 10 CD, L–600mm, black

Ossido
Bruno

NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-sk06/
https://materialy.dindecor.com/model-sk07/
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CERAMICS LINE

MODEL SK 08

	▪ Materiał: Spiek kwarcowy / RAL 9005 
	▪ Kolor: Ossido Nero 
	▪ Aplikacje: 3D Czarne
	▪ Pochwyt: PS 10 CD, L–600 mm, czarny

Głęboki, matowy spiek o bogatych odcieniach  
od ciemnej stali po intensywną czerń, inspirowany 
procesem utleniania metalu. Ossido Nero  
to idealny wybór dla osób, które stawiają  
na klasykę, ale w nieco odświeżonej wersji. 

A deep matte sinter with rich shades from dark steel 
to intense black, inspired by the oxidation process 
of metal. Ossido Nero is the ideal choice for those 
who go for the classics, but in a slightly updated 
version. 

	▪ Material: Quartz sinter / RAL 9005 
	▪ Colour: Ossido Nero 
	▪ Applications: 3D Black
	▪ Handle: PS 10 CD, L–600 mm, black

Ossido
Nero
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LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET

	▪ Materiał: Spiek kwarcowy 
	▪ Kolor: Corten 
	▪ Aplikacje: 3D Czarne 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

	▪ Material: Quartz sinter 
	▪ Colour: Corten
	▪ Applications: 3D Black 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

MODEL SK 09

Spiek kwarcowy Corten 

Spiek inspirowany naturalnym procesem 
korozji stali.

Sintered Quartz Corten

A sintered surface inspired by the natural 
process of steel corrosion.

DETAILS

NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-sk08/
https://materialy.dindecor.com/model-sk09/
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Stone Line to ukłon w stronę naturalnego piękna i wyjątkowości surowych materiałów. Wypełnienia drzwiowe w tej kolekcji 
pokryte są naturalnym kamieniem i wyróżniają się wyjątkowymi fakturami, które nadają projektom niepowtarzalny charakter. 
Linia Stone Line to esencja natury przeniesiona do nowoczesnego designu.

Stone Line is a nod to the natural beauty and uniqueness of raw materials. The door panels in this collection are covered in 
natural stone and are distinguished by unique textures that give the designs a unique character. The Stone Line is the essence 
of nature transferred into modern design.

MODEL SL 01

MODEL SL 05

MODEL SL 04

DETAILSMODEL SL 07

	▪ Kolor: Kamień naturalny Makalu 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 

mm, czarny

	▪ Kolor: 7016 / Kamień naturalny Nanga Parbat 
	▪ Aplikacje: 3D w kolorze RAL 9005 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Kolor: RAL 7016 / Kamień naturalny  
Annapurna

	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Aplikacje: 3D czarne
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-600 mm,  

stal nierdzewna

Modele z tej kolekcji można wykonać  
w czterech wzorach kamienia 
naturalnego: Makalu, Annapurna, 
Everest oraz Nanga Parbat.

Doors from the Stone Line collection  
can be made in four available natural stone 
materials: Makalu, Annapurna,  
Everest and Nanga Parbat.

	▪ Kolor: Kamień naturalny Everest 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

Kamień naturalny Nanga Parbat

Kolory i struktura mogą różnić się  
od gotowego wyrobu, ze względu  
na niepowtarzalność naturalnego  
materiału.

	▪ Colour: natural stone Makalu 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: RAL 7016 / Natural stone Nanga 
Parbat 

	▪ Applications: 3D in colour RAL 9005, 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: RAL 7016 / Natural stone  
Annapurna

	▪ Glazing: Sand–etched as shown in design 
	▪ Applications: 3D black
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-600 mm, 

stainless steel

	▪ Colour: Natural stone Everest 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

Natural Nanga Parbat stone

The presented colours and texture of  
stone veneer may vary slightly from the  
finished product, due to the diversity  
and uniqueness of the natural material.

MAKALU

ANNAPURNA

EVEREST

NANGA PARBAT

https://materialy.dindecor.com/model-sl01/
https://materialy.dindecor.com/model-sl04/
https://materialy.dindecor.com/model-sl05/
https://materialy.dindecor.com/model-sl07/
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STONE LINELOREM IPSUM DOLOR SIT AMET

MODEL SL 02

MODEL SL 08

	▪ Kolor: 7016 / Kamień naturalny Annapurna 
	▪ Aplikacje: 3D w kolorze RAL 9005 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, czarny

	▪ Kolor: Kamień naturalny Nanga Parbat
	▪ Pochwyt: PW 20, czarny

	▪ Colour: RAL 7016 / natural stone AnnaPurna 
	▪ Applications: 3D in colour RAL 9005 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, black

	▪ Colour: Natural stone Nanga Parbat 
	▪ Handle: PW 20, black

Kolory i struktura mogą różnić się  
od gotowego wyrobu, ze względu  
na niepowtarzalność naturalnego  
materiału.

Kolory i struktura mogą różnić się  
od gotowego wyrobu, ze względu  
na niepowtarzalność naturalnego  
materiału.

The presented colours and texture of  
stone veneer may vary slightly from the  
finished product, due to the diversity  
and uniqueness of the natural material.

The presented colours and texture of  
stone veneer may vary slightly from the  
finished product, due to the diversity  
and uniqueness of the natural material.

https://materialy.dindecor.com/model-sl02/
https://materialy.dindecor.com/model-sl08/
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Linia Concrete to połączenie industrialnego stylu i nowoczesnego minimalizmu. Każde wypełnienie drzwiowe w tej kolekcji 
wykończone jest betonem architektonicznym, co nadaje drzwiom surowy, a jednocześnie elegancki charakter. Linia Concrete 
to współczesny design w najczystszej formie.

The Concrete Line is a combination of industrial style and modern minimalism. Each door panel in this collection is finished in 
architectural concrete, giving the doors a raw yet elegant feel. The Concrete Line is contemporary design in its purest form.

MODEL BE 01 MODEL BE 03 MODEL BE 04

	▪ Kolor: Beton architektoniczny 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm,  

stal nierdzewna

Prezentowany kolor i struktura betonu architektonicznego może nieznacznie różnić się od goto-
wego wyrobu, ze względu na różnorodność i niepowtarzalność naturalnego materiału.

The presented colours and texture of architectural concrete may vary slightly from the  
finished product, due to the diversity and uniqueness of the natural material.

	▪ Kolor: Beton architektoniczny 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, 

czarny

	▪ Kolor: Beton architektoniczny 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

	▪ Colour: Architectural concrete 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, 

stainless steel

	▪ Colour: Architectural concrete 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, 

black

	▪ Colour: Architectural concrete  
Handle: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

https://materialy.dindecor.com/model-be01/
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Linia Lineo Line to nowoczesny design podkreślony elegancją lameli 3D. Aluminiowe profile w tej kolekcji pozwalają na perso-
nalizację kolorystyczną, w tym uzyskanie efektu naturalnego drewna, co czyni ją doskonałym wyborem. Innowacyjne rozwią-
zania i wysoka jakość wykonania sprawiają, że Linia Lineo Line wyróżnia się na rynku stolarki drzwiowej.

The Lineo Line is a modern design highlighted by the elegance of the 3D fins. The aluminium profiles in this collection allow 
for colour personalisation, including a natural wood effect, making it an excellent choice. Innovative solutions and high–quali-
ty workmanship make the Lineo Line stand out in the door joinery market.

25

LINEO LINE
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MODEL LL 01 MODEL LL 02 MODEL LL 02 WD

	▪ Kolor: RAL 9005 / decoral Winchester
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

w kolorze decoral Winchester 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Kolor: Okleina Woodec Malt 
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

w kolorze RAL 9005 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Kolor: RAL 7021 
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

w kolorze decoral Winchester 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 9005 / decoral Winchester
	▪ Applications: Vertical 3D fins in decoral 

Winchester colour 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: Woodec Malt veneer 
	▪ Applications: Vertical 3D fins  

in colour RAL 9005 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: RAL 7021 
	▪ Applications: Vertical 3D fins  

in decoral Winchester colour 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, 

stainless steel

Lamele mogą zostać wykonane zarówno w okleinach, decoralu i w dowolnym kolorze z palety RAL.

The fins can be made either with veneers, decoral or in any colour from the RAL palette. 
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LINEO LINE

MODEL LL 03 MODEL LL 04

	▪ Kolor: Okleina Woodec Malt 
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

w kolorze RAL 9005 
	▪ Pochwyt: PZV, L- dopasowany do wyso-

kości panelu, czarny 

	▪ Kolor: RAL 9005 
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

w kolorze decoral Winchester 
	▪ Pochwyt: PZV, L- dopasowany do wysokości 

panelu, czarny 

	▪ Kolor: RAL 9005 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne szkło / Pionowe lamele  

3D w kolorze decoral Winchester 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1200 mm, 

stal nierdzewna

	▪ Colour: Woodec Malt veneer 
	▪ Applications: Vertical 3D fins  

in colour RAL 9005 
	▪ Handle: PZV, L- maching the door panel 

heigh, black

	▪ Colour: RAL 9005 
	▪ Applications: Vertical 3D fins  

in decoral Winchester colour 
	▪ Handle: PZV, L- maching the door panel 

heigh, black

	▪ Colour: RAL 9005 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black glass / Vertical 3D  

fins in decoral Winchester colour 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1200 mm, 

stainless steel

Lamele mogą zostać wykonane zarówno w okleinach, decoralu i dowolnym kolorze z paletu RAL.

The fins can be made either with veneers, decoral or in any colour from the RAL palette.

27
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MODEL LL 03 WD

https://materialy.dindecor.com/model-ll03wd/
https://materialy.dindecor.com/model-ll04/
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LINEO LINE

DETAILS

DETAILS DETAILS

MODEL LL 05 MODEL LL 06

	▪ Kolor: RAL 9005 / pod lamelami  
decoral Winchester 

	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  
w kolorze decoral Winchester 

	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1400 mm, 
stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

w kolorze decoral Winchester 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze  

panelu

	▪ Colour: RAL 9005 / under the vertical  
3D fins panel in Winchester décor colour 

	▪ Applications: Vertical 3D fins in decoral 
Winchester colour 

	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1400 mm, 
stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Vertical 3D fins  

in decoral Winchester colour 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, in the colour  

of the panel

MODEL LL 07 MODEL LL 08
	▪ Kolor: RAL 9007 
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

o różnym przekroju w kolorze RAL 9007 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

w kolorze RAL 7016 
	▪ Pochwyt: PS 10 CD, L-600 mm, czarny

	▪ Colour: RAL 9007 
	▪ Applications: Vertical 3D fins  

with different cross-sections  
in RAL 9007 colour 

	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 
black

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Vertical 3D fins  

in RAL 7016 colour 
	▪ Handle: PS 10 CD, L-600 mm, black

MODEL LL 09 MODEL LL 10
	▪ Kolor: RAL 9005 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Pionowe lamele 3D  

w kolorze decoral Winchester 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Kolor: RAL 9005 
	▪ Aplikacje: Poziome lamele 3D  

w kolorze decoral Winchester 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze 

panelu

	▪ Colour: RAL 9005 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Vertical 3D fins  

in decoral Winchester colour 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: RAL 9005 
	▪ Applications: Horizontal 3D fins  

in decoral Winchester colour 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, in the colour of 

the panel

NOWOŚĆ 2025NOWOŚĆ 2025 NOWOŚĆ 2025 NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-ll06/
https://materialy.dindecor.com/model-ll07/
https://materialy.dindecor.com/model-ll09/


30 3130

INTEGRO LINE

31

INTEGRO LINE

MODEL 6117
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Linia Integro to kwintesencja nowoczesnej prostoty i funkcjonalności. Wypełnienia drzwiowe w tej kolekcji charakteryzują się 
zintegrowanymi, wpuszczanymi pochwytami, które harmonijnie komponują się z panelem drzwiowym, tworząc spójną i mi-
nimalistyczną estetykę. Nowoczesny charakter drzwi zapewnia możliwość wprowadzenia podświetlenia LED w pochwytach. 
Integro Line to doskonałe połączenie nowoczesnej prostoty i praktycznego designu.

The Integro Line is the quintessence of modern simplicity and functionality. The door panels in this collection are charac-
terised by integrated, recessed handles that blend harmoniously with the door panel to create a consistent and minimalist 
aesthetic. The modern character of the door is ensured by the possibility of introducing LED illumination in the handles. The 
Integro Line is the perfect combination of modern simplicity and practical design.

MODEL 6115 MODEL 6116

	▪ Kolor: RAL 9007 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze 

panelu

Pochwyt PWZ wpuszczany i zintegrowany  
z panelem, lakierowany w kolorze  
wypełnienia drzwiowego, z możliwością 
podświetlenia LED.

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze 

panelu

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze  

panelu

	▪ Colour: RAL 9007 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, in the colour 

of the panel

The PWZ handle is recessed and inte-
grated into the infill panel, painted in the 
infill panel colour, with the option for LED 
backlighting.

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, in the colour of 

the panel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, in the colour of 

the panel

W modelach z pochwytem PWZ minimalna grubość panela wynosi 65 mm

In the models with a PWZ handrail, the minimum panel thickness is 65 mm.

DETAILS

https://materialy.dindecor.com/model-6115/
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INTEGRO LINE

MODEL 6118 PW MODEL 6124 MODEL 6121

	▪ Kolor: RAL 7004 
	▪ Pochwyt: PW 23, L–1400 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: decoral Winchester 
	▪ Aplikacja: Czarne 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-800 mm, w kolorze 

panelu

	▪ Kolor: RAL 9006 
	▪ Aplikacje: Zlicowana okleina Montana 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1000 mm, w kolorze 

panelu

	▪ Colour: RAL 7004 
	▪ Handle: PW 23, L–1400 mm, stainless steel

	▪ Colour: decoral® Winchester 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PWZ, L-800 mm, in the colour  

of the panel

	▪ Colour: RAL 9006 
	▪ Applications: Montana veneer, flush  

with surface
	▪ Handle: PWZ, L-1000 mm, in the colour  

of the panel

MODEL 6138 MODEL 6134

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Frezowania, czarne 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-600 mm, w kolorze 

panelu

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-600 mm, w kolorze panelu

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Routing, black
	▪ Handle: PWZ, L-600 mm, in the colour  

of the panel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PWZ, L-600 mm, in the colour of 

the panel

NOWOŚĆ 2025NOWOŚĆ 2025
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INTEGRO LINE

MODEL 6137

MODEL 6133

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze panelu

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze panelu

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, w kolorze panelu

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Routing
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, in the colour of the panel

NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025
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INTEGRO LINE

MODEL 6125 MODEL 6126 MODEL 6127

	▪ Kolor: DB 703 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PWZ 2022, L-700 mm,  

w kolorze panelu

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PWZ 2022, L-1300 mm,  

w kolorze panelu

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PWZ 2022, L-1600 mm,  

w kolorze panelu

	▪ Colour: DB 703 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PWZ 2022, L-700 mm, in the 

colour of the panel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PWZ 2022, L-1300 mm,  

in the colour of the panel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PWZ 2022, L-1600 mm,  

in the colour of the panel

Pochwyt PWZ 2022 wpuszczany i zintegrowany z panelem, lakierowany w kolorze wypełnienia drzwiowego, z możliwością podświetlenia LED.
Handle PWZ 2022 recessed and integrated into the infill panel, lacquered in the infill panel colour, with possibility of LED illumination.

37
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https://materialy.dindecor.com/model-6126pwz/
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INTEGRO LINE

MODEL 6119

MODEL 6120

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Zlicowana w kolorze RAL 9005 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze panelu

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Aplikacje: Zlicowana w kolorze RAL 9005 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1000 mm, w kolorze panelu

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: RAL 9005, flush with surface
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, in the colour of the panel

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Applications: RAL 9005, flush with surface
	▪ Handle: PWZ, L-1000 mm, in the colour of the panel

39
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https://materialy.dindecor.com/model-6119/
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INTEGRO LINE

MODEL 6135

MODEL 6136

	▪ Kolor: RAL 6011 
	▪ Aplikacje: Czarne frezowania 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-200 mm, rAL 9005

	▪ Kolor: RAL 6011 
	▪ Aplikacje: Czarne frezowania 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1200 mm, rAL 9005

	▪ Colour: RAL 6011 
	▪ Applications: Black routing
	▪ Handle: PWZ, L-200 mm, rAL 9005

	▪ Colour: RAL 6011 
	▪ Applications: Black routing
	▪ Handle: PWZ, L-1200 mm, rAL 9005

NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-6136pwz/
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Linia Integro Smart to absolutna nowość w ofercie Dindecor. Inteligentny pochwyt to nowoczesność w najczystszej formie. 
To innowacyjne połączenie technologii i elegancji, stworzone dla tych, którzy cenią sobie funkcjonalność bez kompromisów.

Najnowocześniejszy inteligentny pochwyt, który automatycznie otwiera i zamyka drzwi, oferując perfekcyjne połączenie 
funkcjonalności i nowoczesnego designu dzięki pełnemu zlicowaniu z panelem.

The Integro Smart Line is an absolute novelty in Dindecor’s offer. Smart handle is modernity in its purest form. It is an innova-
tive combination of technology and elegance, created for those who value functionality without compromise

State-of-the-art smart hilt that automatically opens and closes the door, offering the perfect combination of functionality 
and modern design thanks to its full flush panel.

A
lu

m
un

iu
m

In
te

gr
o 

S
m

ar
t

INTEGRO SMART INTEGRO SMART

KROK 3 / STEP 3

KROK 1 / STEP 1

KROK 4 / STEP 4

KROK 2 / STEP 2
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INTEGRO SMART INTEGRO SMART

MODEL IS 02 MODEL IS 03

	▪ Kolor: RAL 7021 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: Integro Smart, L-1255 mm,  

RAL 7021

Możliwość wykonania pochwytu Integro 
Smart z tego samego materiału co panel 
drzwiowy. Pochwyt zintegrowany  
z oświetleniem LED.

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Pochwyt: Integro Smart, L-1655 mm,  

RAL 7016

	▪ Colour: RAL 7021 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: Integro Smart, L-1255 mm,  

RAL 7021

Possibility to make the Integro Smart 
handle from the same material as the 
door panel. Handle integrated with LED 
lighting.

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Handle: Integro Smart, L-1655 mm,  

RAL 7016

MODEL IS 01

	▪ Kolor: Okleina Woodec Malt 
	▪ Aplikacje: Frezowania w kolorze RAL 9005 
	▪ Pochwyt: Integro Smart, L-855 mm, okleina 

Woodec Malt

	▪ Colour: Woodec Malt veneer 
	▪ Applications: Routing in colour RAL 9005 
	▪ Handle: Integro Smart, L-855 mm, Woodec Malt 

veneer

Doskonałe połaczenie tradycji i nowoczesności. 
Klasyczny, przypominający naturalne drewno kolor 
i innowacyjny pochwyt Integro Smart to idealna 
harmonia między elegancją, a technologią jutra.

A perfect combination of tradition and modernity. 
The classic, wood-like colour and the innovative 
Integro Smart handle create the perfect harmony 
between elegance and the technology of tomorrow.

Poznaj rozwiązania Integro Smart

Discover Integro Smart solutions

NOWOŚĆ 2025 NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025

DETAILS

https://materialy.dindecor.com/model-is/
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Linia Integro Smart to połączenie wyjątkowego designu i innowacyjnego rozwiązania technologiczne-
go. To kwintesencja funkcjonalności, automatyzacji i estetyki. Rozwiązanie dla miłośników nowinek 
technologicznych, łączące elegancję z zaawansowaną funkcjonalności. Minimalistyczny design i inte-
gracja z panelem drzwiowym zapewniają nie tylko estetykę, ale bezpieczeństwo.

The Integro Smart Line is a combination of unique design and innovative technological solution. It is 
the quintessence of functionality, automation and aesthetics. A solution for lovers of technological 
innovations, combining elegance with advanced functionality. Minimalist design and integration with 
the door panel ensure not only aesthetics, but security.

Integro 
Smart

INTEGRO SMART
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Glass Line to synonim wyszukanego stylu i nowoczesnej elegancji. Każde wypełnienie drzwiowe w tej kolekcji zdobią aplikacje 
z czarnego szkła, które tworzą niezwykle efektowne wykończenie. Glass Line to doskonałe połączenie estetyki i funkcjonal-
ności, idealnie wpisujące się w współczesne trendy architektoniczne. 

The Glass Line is synonymous with sophisticated style and modern elegance. Each door panel in this collection is decorated 
with black glass applications, which create an extremely striking finish. The Glass Line is the perfect combination of aesthetics 
and functionality, perfectly in line with contemporary architectural trends. 
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MODEL GL 01 MODEL GL 02 MODEL GL 03

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne szkło 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L–1600 

mm, czarny

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Aplikacje: Czarne szkło, frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1600 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne szkło,  

3D stal nierdzewna
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1600 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black glass 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Sand–etched as shown in design 
	▪ Applications: Black glass, routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1600 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black glass,  

3D stainless steel
	▪ Handle: PS 10, L–1600 mm, stainless steel

https://materialy.dindecor.com/model-gl01/
https://materialy.dindecor.com/model-gl02/
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MODEL GL 04 MODEL GL 06 MODEL GL 07

	▪ Kolor: RAL 7001 
	▪ Aplikacje: Czarne szkło, frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: Okleina Montana 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Aplikacje: Czarne szkło 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1200 mm, 

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Czarne szkło,  

3D stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1400 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7001 
	▪ Applications: Black glass, routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm,  

stainless steel

	▪ Colour: Montana veneer 
	▪ Glazing: Sand–etched as shown in design
	▪ Applications: Black glass 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1200 mm, 

stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Black glass,  

3D stainless steel 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1400 mm, 

stainless steel

51

GLASS LINE

MODEL GL 09MODEL GL 08 MODEL GL 10
	▪ Kolor: RAL 7016
	▪ Aplikacje: 3D czarne, czarne szkło 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

	▪ Kolor: Czarne szkło 
	▪ Pochwyt: PS 10 CD, L–1600 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: Czarne szkło 
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

	▪ Colour: RAL 7016
	▪ Applications: 3D black, black glass
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

	▪ Colour: Black glass 
	▪ Handle: PS 10 CD, L–1600 mm,  

stainless steel

	▪ Colour: Black glass 
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, rAL 9005

NOWOŚĆ 2025 NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-gl06/
https://materialy.dindecor.com/model-gl09/
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Linia New Black Design to wyraz nowoczesnej elegancji i wyrafinowanego stylu. Każde wypełnienie drzwiowe w tej kolekcji 
zdobią czarne aplikacje i akcesoria, które nadają drzwiom wyjątkowego charakteru. Głęboka czerń aplikacji dodaje drzwiom 
wyrazistości i podkreśla ich unikalny design. Linia New Black Design to połączenie klasyki z nowoczesnością w najlepszym 
wydaniu. 

The New Black Design Line is an expression of modern elegance and sophisticated style. Each door panel in this collection 
is decorated with black applications and accessories, which give the doors a unique character. The deep black of the appli-
cations adds definition to the door and emphasises its unique design. The New Black Design Line is a combination of classic 
and modern at its best. 

Prezentowane modele drzwi z kolekcji New Black Design Line można wykonać w zarówno w okleinach, decoralu i w dowolnym  
kolorze z palety RAL . Przedstawione kolory mogą nieznacznie różnić się od gotowego wyrobu.
The presented doors from the New Black Design can be made either with veneers, decoral or in any colour from the RAL palette.  
The colours shown may vary slightly from the finished product. 
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NEW BLACK DESIGN

MODEL 2802 Black MODEL 5007 Black

	▪ Kolor: Okleina Woodec Malt 
	▪ Szyba: Piaskowana wg. wzoru 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Kolor: Okleina Woodec Concrete 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Colour: Woodec Malt veneer 
	▪ Glazing: Sand–etched as shown in design 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: Woodec Concrete veneer 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

MODEL 1301 Black MODEL 1401 Black

	▪ Kolor: Okleina Woodec Concrete 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm,  

L–1600 mm, czarny

	▪ Kolor: Okleina Woodec Toffee 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Colour: Woodec Concrete veneer 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: Woodec Toffee veneer 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

MODEL 2801 Black

	▪ Kolor: Okleina Woodec Malt 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Colour: Woodec Malt veneer 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

https://materialy.dindecor.com/model-2801black/
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NEW BLACK DESIGN

MODEL 5009 Black MODEL 5026 Black

	▪ Kolor: Okleina Woodec Alpine 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1400 mm, 

czarny

	▪ Kolor: Okleina Woodec Alpine 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1400 mm, 

czarny

	▪ Colour: Woodec Alpine veneer 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1400 mm, 

black

	▪ Colour: Woodec Alpine veneer 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1400 mm, 

black

MODEL 5018 Black MODEL 5015 Black MODEL 6002 Black

	▪ Kolor: Okleina Woodec Malt 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PW 10, czarny

	▪ Kolor: Okleina Woodec Malt 
	▪ Pochwyt: PZL, L- dopasowany do wysokości 

panelu, czarny 

	▪ Kolor: Okleina Woodec Malt 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1200 mm, 

czarny

	▪ Colour: Woodec Malt veneer 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PW 10, black

	▪ Colour: Woodec Malt veneer 
	▪ Handle: PZL, L- maching the door panel 

heigh, black 

	▪ Colour: Woodec Malt veneer 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1200 mm, 

black

W kolekcji drzwi New Black Design  
prezentujemy czarną aplikację na  
wypełnieniach drzwiowych w połączeniu  
z kolorem drewnopodobnym.  
Najpopularniejsze kolory okleiny Woodec 
to: Malt, Toffee, Alpine i Concrete. 

In the New Black Design door collection, 
showcasing the black application on door 
panels combined with wood-like finishes.  
The most popular Woodec foil colours are: 
Malt, Toffee, Alpine, and Concrete.

ALPINE

CONCRETE

MALT

TOFFEE
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LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET

MODEL 6102 Black MODEL 6132 Black

	▪ Kolor: Okleina Woodec Toffe 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm,  

L–1200 mm, czarny

	▪ Kolor: RAL 9005 / Okleina Woodec Malt 
	▪ Aplikacje: Czarne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1200 mm, 

czarny

	▪ Colour: Woodec Toffe veneer 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1200 mm, 

black

	▪ Colour: RAL 9005 / Woodec Malt veneer 
	▪ Applications: Black 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1200 mm, 

black

https://materialy.dindecor.com/model-6132/
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Antica

Harmony

Art-Deco

Ramka Antica łączy profil kaskadowy z wypukłym 
profilem schodkowym. Taki design emanuje subtelnym 
luksusem, nadając przestrzeni elegancki i ponadczasowy 
charakter. Doskonale komponuje się na tradycyjnych 
elewacjach, szczególnie w klasycznej i neoklasycznej ar-
chitekturze. Minimalna grubość panela przy montowanej 
jednostronnej ramce wynosi 48 mm, a przy montowa-
nych obustronnie ramkach 70 mm. 

Ramka Harmony to połączenie profilu kaskadowego z akcen-
tem z blachy. Taki zestaw nadaje panelom nowoczesny, ale 
również szlachetny wygląd. Ramka sprawdzi się idealnie w 
projektach, które stawiają na eklektyzm i połączenie stylów 
minionych epok, z tym co modne współcześnie. Minimalna 
grubość panela przymontowanej jednostronnej ramce wynosi 
48 mm, a przy montowanych obustronnie ramkach 70 mm. 

Ramka Art-Deco to prosta i zarazem bardzo wyrazista 
opcja, oparta na profilu kaskadowym. Jej minimalistyczny 
wygląd, podkreślający geometryczne formy, sprawia,  
że doskonale wpisuje się w trend art deco i dopełnia  
styl modernistycznej architektury. Minimalna grubość 
panela przy montowanej jednostronnej ramce wynosi 48 
mm, a przy montowanych obustronnie ramkach 70 mm. 

The Antica frame combines a cascade profile with
a convex stepped profile. Such a design exudes subtle 
luxury, giving the space an elegant and timeless feel.  
It blends perfectly on traditional facades, especially
in classical and neo-classical architecture. The minimum
panel thickness for a single-sided frame is 48 mm, and 
for double-sided frames 70 mm.

The Harmony frame is a combination of a cascade profile 
with a sheet metal accent. This combination gives the panels 
a modern but also refined look. The frame will be ideal for 
projects that focus on eclecticism and the fusion of styles 
of past eras with what is fashionable today. The minimum 
panel thickness for a single-sided frame is 48 mm, and for 
double-sided frames 70 mm.

The Art-Deco frame is a simple yet highly expressive 
option, based on a cascade profile. Its minimalist design, 
which emphasises geometric forms, makes it a perfect fit 
with the art deco style, complementing modernist archi-
tecture. The minimum panel thickness for a single-sided 
frame is 48 mm, and for double-sided frames 70 mm.

RETRO LINE

Majestic

Classic

Empire

Modern

Ramka Majestic łączy profil z zaokrągleniami z wypukłą ramką. Wrażenie 
majestatyczności podkreśla elegancki, wyrafinowany kształt, który dobrze 
komponuje się ze stylem pałacowym, także tym we współczesnym wydaniu, 
takim jak luksusowe rezydencje w klasycznym stylu. To doskonały wybór 
dla osób ceniących klasykę w bardziej monumentalnym wydaniu. Minimalna 
grubość panela przy montowanej jednostronnej ramce wynosi 48 mm, a przy 
montowanych obustronnie ramkach 70 mm. 

Ramka Classic to wybór dla osób, które szukają harmonii między klasyką,  
a prostotą. Jej design doskonale pasuje do tradycyjnych projektów. Dodaje 
subtelności i stylowości, a przy tym podkreśla zamiłowanie do architektury  
o ponadczasowym charakterze.

Ramka Empire łączy profil z zaokrągleniami z akcentem z blachy. Tego  
typu ramka stanowi połączenie prostoty i subtelnej elegancji, która dobrze 
komponuje się z przestrzeniami w stylu empire z nutą nowoczesności.  
Idealna do wnętrz o charakterze monumentalnym, ale tych o mniej  
ozdobnym charakterze. Minimalna grubość panela przy montowanej 
jednostronnej ramce wynosi 48 mm, a przy montowanych obustronnie ramkach 
70 mm. 

Ramka Modern wyróżnia się prostym, minimalistycznym kształtem.
Jej subtelny wygląd świetnie komponuje się z przestrzeniami, które  
cenią funkcjonalność, bez rezygnacji z nuty klasycznej elegancji. 

The Majestic frame combines a rounded profile with a convex frame. The  
impression of majesty is accentuated by the elegant, sophisticated shape,  
which blends well with the palace style, including contemporary styles such  
as luxurious classic-style residences. It is the perfect choice for those who 
appreciate the classics in a more monumental way. The minimum panel thickness 
for a single-sided frame is 48 mm, and for double-sided frames 70 mm.

The Classic frame is the choice for those looking for harmony between classic 
and simplicity Its design fits perfectly with traditional designs. It adds subtlety  
and style, while emphasising a love of architecture with a timeless character. 

The Empire frame combines a curved profile with a sheet metal accent. This 
type of frame is a combination of simplicity and subtle elegance that goes well 
with Empire-style spaces with a touch of modernity. Ideal for monumental 
interiors, but those of a less ornate nature. The minimum panel thickness for a 
single-sided frame is 48 mm, and for double-sided frames 70 mm.

The Modern frame is distinguished by its simple, minimalist shape. 
Its subtle design blends well with spaces that value functionality,  
without sacrificing a note of classic elegance. 

RETRO LINE
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Linia Retro to hołd dla klasycznej elegancji i ponadczasowego wzornictwa. Każde wypełnienie drzwiowe w tej kolekcji zdobią 
misternie wykonane aluminiowe ramki, które przywołują na myśl tradycyjny szyk. Linia Retro to klasyka w nowoczesnym 
wydaniu. 

The Retro Line is a tribute to classic elegance and timeless design. Each door panel in this collection is decorated with intricate 
aluminium frames that evoke traditional chic. The Retro Line is a classic with a modern twist. 
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RETRO LINE
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MODEL RL 01 MODEL RL 02 MODEL RL 03

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Classic 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Classic 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Classic 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Classic style 
	▪ Handle: PS 10, L–800 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Classic style 
	▪ Handle: PS 10, L–800 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Classic style 
	▪ Handle: PS 10, L–800 mm, stainless steel

https://materialy.dindecor.com/model-rl01/
https://materialy.dindecor.com/model-rl02/
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MODEL RL 05MODEL RL 04 MODEL RL 06
▪ Kolor: RAL 9016
▪ Szyba: Satinovo
▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki

w stylu Classic
▪ Pochwyt: PS 10, L–800 mm, 

stal nierdzewna

▪ Kolor: RAL 7016
▪ Szyba: Satinovo
▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki

w stylu Classic
▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-600 mm, stal

nierdzewna

▪ Kolor: RAL 7016
▪ Szyba: Chinchilla
▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki

w stylu Majestic
▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

▪ Colour: RAL 9016
▪ Glazing: Satinovo
▪ Applications: Aluminum frames

in Classic style
▪ Handle: PS 10, L–800 mm, stainless steel

▪ Colour: RAL 7016
▪ Glazing: Satinovo
▪ Applications: Aluminum frames

in Classic style
▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-600 mm,

stainless steel

▪ Colour: RAL 7016
▪ Glazing: Chinchilla
▪ Applications: Aluminum frames 

in Majestic style
▪ Handle: PS 393417, stainless steel

MODEL RL 07 MODEL RL 08 MODEL RL 09
▪ Kolor: RAL 9016
▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki

w stylu Majestic
▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

▪ Kolor: RAL 9016
▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki

w stylu Majestic
▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

▪ Kolor: RAL 3004
▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki

w stylu Majestic
▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

▪ Colour: RAL 9016
▪ Applications: Aluminum frames 

in Majestic style
▪ Handle: PS 393417, stainless steel

▪ Colour: RAL 9016
▪ Applications: Aluminum frames 

in Majestic style
▪ Handle: PS 393417, stainless steel

▪ Colour: RAL 3004
▪ Applications: Aluminum frames 

in Majestic style
▪ Handle: PS 393417, stainless steel

RETRO LINE RETRO LINE

https://materialy.dindecor.com/model-rl10/
https://materialy.dindecor.com/model-rl08/
https://materialy.dindecor.com/model-rl07/
https://materialy.dindecor.com/model-rl06/
https://materialy.dindecor.com/model-rl05/
https://materialy.dindecor.com/model-rl04/
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https://materialy.dindecor.com/model-rl14/
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MODEL RL 15

MODEL RL 16

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Harmony
	▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Antica 
	▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Harmony style 
	▪ Handle: PS 393417, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Antica style 
	▪ Handle: PS 393417, stainless steel

RETRO LINE

NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-rl15/
https://materialy.dindecor.com/model-rl16/
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MODEL RL 17

	▪ Kolor: RAL 7021 
	▪ Szyba: Mirrastar 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Harmony 
	▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

Bogato zdobiony model z kolekcji Retro, 
wykorzystujący ramki w stylu Empire.
Przywołuje na myśl klasyczną elegancję, 
wprowadzając do bryły budynku
ponadczasowy prestiż.

A richly decorated model from the Retro collection, 
using Empire style frames. It evokes classic 
elegance, bringing timeless prestige to the  
building block.

	▪ Colour: RAL 7021 
	▪ Glazing: Mirrastar 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Harmony style 
	▪ Handle: PS 393417, stainless steel

RETRO LINE
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MODEL RL 18 MODEL RL 19 MODEL RL 20

	▪ Kolor: RAL 9007 
	▪ Aplikacje: Frezowania, aluminiowe  

ramki w stylu Art-Deco 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L- xxsx mm, 

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Empire 
	▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Empire 
	▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 9007 
	▪ Applications: Routing, Aluminum  

frames in Art-Deco style 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L- xxsx mm, 

stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Empire style 
	▪ Handle: PS 393417, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Empire style 
	▪ Handle: PS 393417, stainless steel

NOWOŚĆ 2025 NOWOŚĆ 2025 NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025
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MODEL RL 21

	▪ Kolor: RAL 3004 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Empire 
	▪ Pochwyt: Classico, L-800 mm, czarny

Klasyka w nieco odświeżonej odsłonie. 
Geometryczne, aluminiowe ramki nadają
wyjątkowego charakteru, a dzięki wyrazistej 
kolorystyce i kontrastującemu pochwytowi nie 
sposób przejść obok tego modelu obojętnie.

A classic in a slightly refreshed version. Geometric, 
aluminum frames give a unique character, and 
thanks to the distinctive colour scheme and 
contrasting handle it is impossible to pass by this 
model indifferently

	▪ Colour: RAL 3004 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Empire style 
	▪ Handle: Classico, L-800 mm, black

RETRO LINE

MODEL RL 22 MODEL RL 23 MODEL RL 24

	▪ Kolor: RAL 3004 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Empire 
	▪ Pochwyt: Classico, L-800 mm, czarny

	▪ Kolor: RAL 7001 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania, Aluminiowe  

ramki w stylu Classic 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-600 mm, stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 5010 
	▪ Szyba: Satinovo
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki  

w stylu Classic 
	▪ Pochwyt: PS 393417, stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 3004 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Empire style 
	▪ Handle: Classico, L-800 mm, black

	▪ Colour: RAL 7001 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing, Aluminum  

frames in Classic style 
	▪ Handle: PS 10, L-600 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 5010 
	▪ Glazing: Satinovo
	▪ Applications: Aluminum frames  

in Classic style 
	▪ Handle: PS 393417, stainless steel

NOWOŚĆ 2025 NOWOŚĆ 2025 NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-rl21/
https://materialy.dindecor.com/model-rl24/
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MODEL RL 25

MODEL RL 26

	▪ Kolor: RAL 7021 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki w stylu Modern 
	▪ Pochwyt: Classico, L-800 mm, czarny

	▪ Kolor: RAL 6005 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Aluminiowe ramki w stylu Modern 
	▪ Pochwyt: Classico, L-800 mm, czarny

	▪ Colour: RAL 7021 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Aluminum frames in Modern style 
	▪ Handle: Classico, L-800 mm, black

	▪ Colour: RAL 6005 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Aluminum frames in Modern style 
	▪ Handle: Classico, L-800 mm, black

RETRO LINE

NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025
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Premium Line to synonim nowoczesnej elegancji i prestiżowego wzornictwa. To połączenie wyjątkowych zdobień z dbałością 
o każdy, nawet najmniejszy detal. Najwyższa jakość produktów gwarantuje niezrównaną trwałość, estetykę i funkcjonalność. 
Kolekcja ta łączy wytrzymałe materiały z różnorodnym designem, spełniając oczekiwania najbardziej wymagających klientów.

The Premium Line is synonymous with modern elegance and prestigious design. It is a combination of exceptional decoration 
and attention to every detail, even the smallest ones. The superior quality of the products guarantees unparalleled durability, 
aesthetics and functionality. This collection combines durable materials with a variety of designs, meeting the expectations 
of the most demanding customers.
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PREMIUM LINE

2802 WD

	▪ Kolor: RAL 7016 / decoral Złoty Dąb 
	▪ Szyba: Piaskowana wg. wzoru
	▪  Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10 L-1600 mm

	▪ Colour: RAL 7016 / decoral Golden Oak 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Stainless steel, flush with 

surface 
	▪ Handle: PS 10, L-1600 mm

PREMIUM LINE

MODEL 2801 MODEL 2801 ST MODEL 5015

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PD 134, L–1600 mm,  

drewno Jatoba

	▪ Kolor: RAL 7016
	▪ Aplikacje: Zlicowane
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, 

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 3005 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PD 134, L–1600 mm,  

Jatoba wood

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: flush with surface 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, 

stainless steel

	▪ Colour: RAL 3005 
	▪ Handle: PS 10, L–1800 mm,  

stainless steel

https://materialy.dindecor.com/model-2801st/
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MODEL 2802

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Piaskowana wg. wzoru 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PD 134 L-1600 mm, drewno Dąb

Finezja na najczystszej postaci. Model 2802  
to absolutny bestseller. Połączenie subtelnych 
aplikacji, przeszklenia oraz pochwytu z elementem 
drewna to ponadczasowy hit.

Finesse at its purest. Model 2802 is an absolute 
bestseller. The combination of subtle applications, 
glazing and a handle with a wood element is a 
timeless hit.

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PD 134 L-1600 mm, oak wood

MODEL 2802 FR

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Piaskowana wg. wzoru 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PD 134, L-1600 mm, drewno Dąb

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown  

in design 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PD 134, L-1600 mm, oak wood

	▪ Colour: RAL 7016 / decoral Golden Oak 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Stainless steel, flush with 

surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1600 mm, stainless steel

Aplikacje zlicowane lub 3D. 

Flush with surface or 3D applications. 

MODEL 2802 WD

	▪ Kolor: RAL 7016 / decoral Złoty Dąb 
	▪ Szyba: Piaskowana wg. wzoru 
	▪ Aplikacje: PS 10, L–1600 mm,  

stal nierdzewna

PREMIUM LINE

DETAILS

https://materialy.dindecor.com/model-2802/
https://materialy.dindecor.com/model-2802fr/
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MODEL 1301MODEL 1101 MODEL 1401

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1600 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1600 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1600 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1600 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Handle: PS 10, L–1600 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1600 mm, stainless steel

MODEL 5038 MODEL 6002 MODEL 6142

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1000 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1600mm, 

czarny

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1000 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1600mm, 

black

PREMIUM LINE

MODEL 5019 MODEL 5026

	▪ Kolor: RAL 7001 
	▪ Szyba: Piaskowana wg. wzoru 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1400 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7001 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Handle: PS 10, L-800 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1400 mm, stainless steel

MODEL 5026 WD

	▪ Kolor: RAL 9016 / decoral Złoty Dąb 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1400 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 9016 / decoral Golden Oak 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1400 mm, stainless steel

PREMIUM LINE

NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-1101/
https://materialy.dindecor.com/model-5019/
https://materialy.dindecor.com/model-5026/


78 79

MODEL 5014MODEL 6111

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–800 mm, 

czarny

	▪ Kolor: RAL 7004 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PW 22, czarny

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–800 mm, 

black

	▪ Colour: RAL 7004 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PW 22,black

PREMIUM LINE

MODEL 6144

	▪ Kolor: RAL 6003
	▪ Aplikacja: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–800 mm, czarny

Współczesne wzornictwo wykorzystujące motyw jodełki. 
W połączeniu z intrygujący kolorem otrzymujemy 
minimalizm w nowoczesnym wydaniu.

Contemporary design using herringbone motif. 
Combined with an intriguing colour, you get  
minimalism in a modern way.

	▪ Material: RAL 6003
	▪ Applications: Routing
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–800 mm, black

NOWOŚĆ 2025

PREMIUM LINE

https://materialy.dindecor.com/model-6111/
https://materialy.dindecor.com/model-5014/
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MODEL 2901 MODEL 5031 ST MODEL 5031

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7021 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PD 136, L–1200 mm,  

drewno Jatoba

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PS 10, L-800 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7021 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PD 136, L–1200 mm,  

Jatoba wood

MODEL 5007 ST MODEL 5007 MODEL 6100

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1400 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1400 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40 x 20 mm,  

L–1600 mm, stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface
	▪ Handle: PS 10, L–1400 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1400 mm,  

stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design
	▪ Applications: Stainless steel, flush with 

surface
	▪ Handle: PQ 10, 40 x 20 mm,  

L–1600 mm, stainless steel

PREMIUM LINE

MODEL 5008 MODEL 5008

	▪ Kolor: RAL 9007 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 9007 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowane w okleinie Montana 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

Aplikacje w okleinie Montana

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 9007 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Flush with Montana veneer 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

Applications in Montana veneer

DETAILS

https://materialy.dindecor.com/model-5008/
https://materialy.dindecor.com/model-5008/
https://materialy.dindecor.com/model-5007st/
https://materialy.dindecor.com/model-6100/
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MODEL 5004 MODEL 5004

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna, 

frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Zlicowane w okleinie Montana, 

frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface, routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Flush with Montana veneer, 

routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

MODEL 5017 MODEL 5011

	▪ Kolor: RAL 3003 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PW 25, stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7001 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PW 104, stal nierdzewna

Pochwyt PW 104

	▪ Colour: RAL 3003 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PW 25, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7001 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PW 104, stainless steel

Handle PW 104

PREMIUM LINE

MODEL 5009 MODEL 5009 ST MODEL 5018

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PPS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewn

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Aplikacje: Czarne
	▪ Pochwyt: PW 10, czarny

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Stainless steel, flush with 

surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Applications: Black
	▪ Handle: PW 10, black

DETAILS

https://materialy.dindecor.com/model-5009st/
https://materialy.dindecor.com/model-5009/
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MODEL 6143 MODEL 6131 MODEL 6147

	▪ Kolor: RAL 9005 
	▪ Pochwyt: PZV, L- dopasowany do wyso-

kości panelu, czarny / drewno dąb

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Pochwyt: PZV, L- dopasowany do wyso-

kości panelu, czarny 

	▪ Kolor: RAL 7001 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-800 mm, 

czarny

	▪ Colour: RAL 9005 
	▪ Handle: PZV, L- maching the door panel 

heigh, black / oak wood 

	▪ Colour: RAL 7016
	▪ Handle: PZV, L- maching the door panel 

heigh, black 

	▪ Colour: RAL 7001 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-800 mm,  

black

MODEL 6145

	▪ Kolor: RAL 6011 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-800 mm, czarny

	▪ Colour: RAL 6011 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PS 10, L-800 mm, black

PREMIUM LINE

NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-6131/
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MODEL 6141 MODEL 6128 MODEL 6129

	▪ Kolor: RAL 7021 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1400 mm, 

czarny

	▪ Kolor: DB 703 
	▪ Aplikacje: Frezowania poziome 
	▪ Pochwyt: PZL, L- dopasowany do wysokości 

panelu, czarny 

	▪ Kolor: DB 703 / Okleina Woodec Malt 
	▪ Aplikacje: Frezowania poziome 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Colour: RAL 7021 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1400 mm, 

black

	▪ Colour: DB 703 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PZL, L- maching the door panel 

heigh, czarny 

	▪ Colour: DB 703 / Woodec Malt veneer 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

MODEL 6146

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L–1600 mm, 

black

PREMIUM LINE

NOWOŚĆ 2025

NOWOŚĆ 2025

https://materialy.dindecor.com/model-6128/
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MODEL 2201 MODEL 5006 MODEL 5040

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 20, L–850 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 20, L–1000 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna,  

frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 20, L–900 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 20, L–850 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PS 20, L–1000 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface, routing 
	▪ Handle: PS 20, L–900 mm, stainless steel

MODEL 6010 MODEL 6015 MODEL 5032

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 3004 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L-800 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 3004 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Handle: PS 10, L-800 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

MODEL 6008 MODEL 6112
	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Piaskowana wg. wzoru 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna, 

frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna
	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Stainless steel, flush  

with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 9016 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Stainless steel, flush  

with surface, routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

PREMIUM LINE

https://materialy.dindecor.com/model-2201/
https://materialy.dindecor.com/model-5032/
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MODEL 1701 MODEL 1702 MODEL 5022

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-800 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 9016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L-800 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Handle: PS 10, L-800 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

MODEL 5046 FR MODEL 5046

	▪ Kolor: RAL 9007 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1000 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L-1000 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 9007 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1000 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L-1000 mm, stainless steel

MODEL 6102

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Satinovo 
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glazing: Satinovo 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

PREMIUM LINE

MODEL 6113 WD MODEL 6109 MODEL 6105

	▪ Kolor: RAL 9016 / decoral Złoty Dąb 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7016 / Woodec Toffe 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1400 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 7004 / RAL 9016 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Aplikacje: Frezowania 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1200 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 9016 / decoral Golden Oak 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7016 / Woodec Toffe 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PS 10, L–1400 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 7004 / RAL 9016 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1200 mm, 

stainless steel

MODEL 6106

	▪ Kolor: RAL 7004 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7004 
	▪ Glazing: Sand-etched as shown in design 
	▪ Handle: PQ 10, 40x20 mm, L-1600 mm, 

stainless steel

PREMIUM LINE

https://materialy.dindecor.com/model-1701/
https://materialy.dindecor.com/model-1702/
https://materialy.dindecor.com/model-6102/
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MODEL 5010 MODEL 5010 BS

	▪ Kolor: RAL 7016 
	▪ Szyba: Piaskowana wg. wzoru
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna
	▪ Pochwyt: PS 20, L-1000 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 3004 / RAL 7016
	▪ Szyba: Satinovo
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna
	▪ Pochwyt: PZ 76, stal nierdzewna

Pochwyt PZ 76

	▪ Colour: RAL 7016 
	▪ Glass: Sand-etched as shown in design 
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface
	▪ Handle: PS 20, L-1000 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 3004 / RAL 7016
	▪ Glass: Satinovo
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface
	▪ Handle: PZ 76, stainless steel

Handle PZ 76

5042 5041

	▪ Kolor: RAL 9007 
	▪ Szyba: Tło satynowe, piaskowana wg 

wzoru, naklejone kolorowe, szklane 
aplikacje

	▪ Pochwyt: PS 10 L-1200 mm

	▪ Kolor: RAL 9010 
	▪ Szyba: Tło piaskowane, wzór wykonany 

różnymi rodzajami matu, wklejone oryginalne 
kryształy Swarovskiego

	▪ Pochwyt: PZ 29

	▪ Colour: RAL 9007
	▪ Glass: Satin background, sand-etched as 

shown in design, affixed coloured glass 
applications

	▪ Handle: PS 10 L-1200 mm

	▪ Colour: RAL 9010 
	▪ Glass: Sandblasted background, design made 

with different types of matte, glued original 
Swarovski crystals

	▪ Handle: PZ 29

MODEL 5045

	▪ Kolor: RAL 7016
	▪ Szyba: Satinovo
	▪ Aplikacje: Zlicowana stal nierdzewna
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1000 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Colour: RAL 7016
	▪ Glass: Satinovo
	▪ Applications: Stainless steel,  

flush with surface
	▪ Handle: PS 10, L–1000 mm, stainless steel

PREMIUM LINE

DETAILS

https://materialy.dindecor.com/model-5045/
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MODEL 6140 MODEL 6123 MODEL 6108

	▪ Kolor: RAL 7021 / Woodec Toffe
	▪ Aplikacje: Czarne
	▪ Pochwyt: PWZ, L-1600 mm, w kolorze 

panelu

	▪ Kolor: RAL 7016 / decoral Winchester 
	▪ Aplikacje: Frezowania
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

czarny

	▪ Kolor: RAL 7016 / Okleina Złoty dąb 
	▪ Aplikacje: Czarne
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm,  

L–1600 mm, czarny

	▪ Colour: RAL 7021 / Woodec Toffe
	▪ Applications: Black
	▪ Handle: PWZ, L-1600 mm, in the colour  

of the panel

	▪ Colour: RAL 7016 / decoral Winchester
	▪ Applications: Routing 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

	▪ Colour: RAL 7016 / Golden oak veneer 
	▪ Applications: Black
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

MODEL Parzenica

	▪ Kolor: decoral Winchester
	▪ Wzór z parzenicą, motywy 

regionalne 
	▪ Pochwyt: PQ 10, 40×20 mm, 

L–1600 mm, czarny

	▪ Colour: decoral Winchester
	▪ Parasol pattern, regional pattern 
	▪ Handle: PQ 10, 40×20 mm, L–1600 mm, 

black

PREMIUM LINE

MODEL 6107 MODEL 6110

	▪ Kolor: RAL 7016 / Okleina Montana 
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru
	▪ Aplikacje: Frezowania
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1000 mm,  

stal nierdzewna

	▪ Kolor: RAL 9007 / Okleina Montana
	▪ Szyba: Piaskowana wg wzoru
	▪ Pochwyt: PS 10, L–1200 mm,  

stal nierdzewna

Szyba piaskowana

	▪ Colour: RAL 7016 / montana veneer
	▪ Glass: Sand-etched as shown in design
	▪ Applications: Routing
	▪ Handle: PS 10, L–1000 mm, stainless steel

	▪ Colour: RAL 9007 / montana veneer
	▪ Glass: Sand-etched as shown in design
	▪ Handle: PS 10, L–1200 mm,  

stainless steel

Sand-etched glass

PREMIUM LINE

NOWOŚĆ 2025

DETAILS

https://materialy.dindecor.com/model-6108/
https://materialy.dindecor.com/model-parzenica/
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AKCESORIA

Akcesoria to wyrafinowane dopełnienie całości – detale, które decydują o stylu, wygodzie i spójności projektu. To funkcjonal-
ne akcenty, które przyciągają uwagę i podkreślają indywidualny charakter drzwi.

Czytnik LED Sensor Mikroprzełącznik Czujnik zmierzchu / ruchu

Accessories are a refined finishing touch – details that define the style, comfort, and coherence of the project. These functio-
nal accents draw attention and highlight the unique character of the door.

Scanner LED Sensor Microswitch Twilight / motion sensor

AKCESORIA

POCHWYTY KWADRATOWE
SQUARE-PROFILE HANDLES
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PQ 10
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PS 45D

PQ 45

	▪ Konkretne konfiguracje dostępne  
na zapytanie

	▪ Specific configurations available  
on request

PS 10CD PQ WE 26 
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	▪ Dostępne w: 40×10, 40×20, 40×40mm
	▪ Konkretne konfiguracje dostępne  

na zapytanie
	▪ Available in: 40×10, 40×20, 40×40mm
	▪ Specific configurations available  

on request

	▪ Dostępne w: 40×20mm
	▪ Konkretne konfiguracje dostępne  

na zapytanie

*Dostępne tylko: stal nierdzewna

	▪ Available in: 40×20mm
	▪ Specific configurations available  

on request

*Available only: stainless steel

BLACK
CZARNY

BLACK ANODA
CZARNA ANODA

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL

STAL NIERDZEWNA

STAL NIERDZEWNA

STAINLESS STEEL

STAINLESS STEEL

https://materialy.dindecor.com/pq10/
https://materialy.dindecor.com/pq45/
https://materialy.dindecor.com/ps10d/
https://materialy.dindecor.com/ps45d/
https://materialy.dindecor.com/ps10cd/
https://materialy.dindecor.com/pqwe26/


BLACK
CZARNY

BLACK
CZARNY

BLACK
CZARNY

BLACK ANODA
CZARNA ANODA

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL
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AKCESORIA

POCHWYTY RUROWE
ROUND-PROFILE HANDLES

POCHWYTY WPUSZCZANE
INSET HANDLES
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PS 10

PW 72

PW 19

PW 22

PW 72

PS 20

PW 10

PW 10

PW 21

PW 25
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PS 45

PW 23

PW 104

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL
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dostępne długośći: 
600-1200 mm
available lenght: 
600-1200 mm

Konkretne konfiguracje 
dostępne na zapytanie
Specific configurations 
available on reques

14
00

 m
m

pod wkładkę
with insert option

pod wkładkę
with insert option

AKCESORIA

POCHWYTY OZDOBNE
DECORATIVE HANDLES

PZV

PZ 29

PZ 77

PZL

PZ 31 

PZ 82 

PWZ

PZ 44

PWZ 2022

PZ 45 PW 20Classico PZD 

PS 393417

PZ 76

PS 379711

PZ 83

31
5 

m
m

Czytnik LED Sensor Mikroprzełącznik
Scanner LED Sensor Microswitch

Czujnik zmierzchu / ruchu
Twilight / motion sensor

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL

https://materialy.dindecor.com/pochwtyty-rurowe/
https://materialy.dindecor.com/pochwyty-wpuszczane/
https://materialy.dindecor.com/pochwyty-ozdobne/
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AKCESORIA

POCHWYTY Z DREWNEM

PD 124 PD 125

PD 134

PD 180

PD 136

PD 190

	▪ Dostępne w 1000 i 1200 mm 	▪ Dostępne w 1000 mm

	▪ Dostępne w 1200 i 1600 mm

	▪ Dostępne w 800, 1000, 1200 
i 1600 mm

	▪ Dostępne w 1000 i 1200 mm

	▪ Dostępne w 800, 1000, 1200 
i 1600 mm

	▪ Available in 1000 & 1200 mm 	▪ Available in 1000 mm

	▪ Available in 1200 & 1600 mm

	▪ Available in 800, 1000, 1200 
& 1600 mm

	▪ Available in 1000 & 1200 mm

	▪ Available in 800, 1000, 1200 
& 1600 mm

Pochwyty dostępne w czterech  
różnych wariantach, drewno Dąb, 
Jatoba, Orzech, Wenge

Kolory drewna mogą się różnić ze względu na niepowtarzalność naturalnego materiału.

Pochwyty dostępne w dwóch 
wariantach, drewno Jatoba i Orzech, 
z wykończeniami w kolorze czarnym
i stali nierdzewnej

Handles available in four different 
variants, wood Oak, Jatoba, Walnut, 
Wenge

The presented wood colours may vary due to the unique nature of the natural material.

Handles available in two variants,  
Jatoba wood and Walnut, with 
finishes in black and stainless steel

AKCESORIA

PODŚWIETLENIE W POCHWYTACH
BACKLIGHT IN THE HANDLEHANDLES WITH WOODEN ELEMENTS

POCHWYTY Z MINI KAMERĄ CYFROWĄ
HANDLES WITH DIGITAL MINI-CAMAERA

WIZJER
PEEPHOLE

Available backlight colours:
Dostępne kolory podświetleń:

zimne białe
(standard) 

miara barwy 
światła 
6500K

ciepłe białe
miara barwy 

światła 
3000K

naturalne
miara barwy 

światła 
4000K

niebieskie czerwone

Dostępne w pochwytach:
Available in handle models:
PS 10, PS 45, PQ 10, PQ 45, PW 10, PW 21,
PW 22, PW 72, QS, QA

Available backlight colours:
Dostępne kolory podświetleń:

zimne białe
(standard) 

miara barwy 
światła 
6500K

ciepłe białe
miara barwy 

światła 
3000K

naturalne
miara barwy 

światła 
4000K

niebieskie

Podświetlenie w pochwytach
Backlight in the handle

Podświetlenie pochwytów PWZ
PWZ backlight in the handles

Pochwyty z mini kamerą cyfrową plus wewnętrzny, 
kolorowy wyświetlacz LCD

Wizjer do drzwi wykonany z mosiądzu w kolorze chrom. 
Dostępny w wymiarach: 25-40 mm, 35-60 mm, 60-85 mm.

Handles with mini digital camera plus internal colour  
LCD display

Door viewfinder made of brass in chrome colour.  
Available in sizes: 25-40 mm, 35-60 mm, 60-85 mm.

PE 2284 PE 2294
30×20×1200 mm H-1200 mm

cold white 
(standard) 

light colour 
measure 
6500K

warm white 
light colour 

measure 
3000K

natural
light colour 

measure 
4000K

blue red cold white 
(standard) 

light colour 
measure 
6500K

warm white 
light colour 

measure 
3000K

natural 
light colour 

measure 
4000K

blue

https://materialy.dindecor.com/pochwyty-z-drewnem/


102 103

AKCESORIA

KLAMKI

ROZETY

OCHRONA PRZED ZADRAPANIEM
SCRATCH PROTECTION

ROSETTES

HANDLES

KOPNIAKI I WRZUTKA NA LISTY
KICK PLATES END LETTERBOX

370900
srebrna

60421

KS100

RS 10L

370904
brąz

370907
złoty

74421

KS400

372025EK 200EK 100

SZ 5*

74422

Ekey DLine

78421 369846 370969

370909
stal nierdzewna

370905
F9

65421

KS300

RS 6*

370902
biała

61421*

KS200

RS 20

H6S2 S5S34
stal nierdzewna, czarna

H6S26 SK3S34
stal nierdzewna, czarna

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL

STAL NIERDZEWNA
STAINLESS STEEL

BLACK
CZARNY

Kopniak licowany lub naklejany
Flush or surface mounted kick plate

Kopniak licowany lub naklejany 320x80 mm
Flush or surface mounted kick plate

*Stosowane do spieku lub szkła 6 mm

*Applied to sintering or 6 mm glass.

AKCESORIA

silver brown gold stainless steelwhite stainless steel, black stainless steel, black

Wycięcia innych wzorów na zapytanie
Cutouts of other designs on request
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AKCESORIAAKCESORIA

WYPEŁNIENIA
INFILL PANEL
Nasze wyroby mogą być zastosowane we wszystkich dostępnych na rynku profilach aluminiowych i PVC.

Our products can be used in all commercially available aluminum and PVC profiles.

NAKŁADKOWE JEDNOSTRONNE

Wypełnienia te wykonywane są z okładzin 
aluminiowych. Od strony zewnętrznej bla-
cha aluminiowa o grubości 3 mm klejona 
jest na ramę drzwiową, dzięki czemu pozo-
staje ona niewidoczna, natomiast od strony 
wewnętrznej stosuje się listwy przyszybowe. 
Konstrukcja ta, nadaje drzwiom elegancki  
i spójny wygląd.

WSADOWE

Panele te, montowane są w skrzydle drzwio-
wym w taki sam sposób, jak ogólnie stoso-
wane szyby zespolone. Profil skrzydła jest 
widoczny zarówno ze strony zewnętrznej, 
jak i wewnętrznej drzwi. Jest to najprostsza  
i najszybsza w montażu konstrukcja wypeł-
nień drzwiowych. Standardowa, oferowana 
przez nas grubość to 24 i 36 mm. Dostępne 
również grubości 40 i 44 mm.

SINGLE-SIDED ATTTTACHMENT 
PANEL

These panels are made from aluminium 
skin layers. On the outward facing layer, a 
3 mm-thick aluminium sheet is attached to 
the door frame, making it invisible, while on 
the inward-facing side, beading is applied. 
This construction gives doors an elegant and 
cohesive look.

STANDARD INSERT PANEL

These panels are mounted in the door frame 
in the same way as typical doors. The profile 
of the door is visible both from the inside and 
the outside. This is the simplest and easiest 
to install type of door infill, offered in thick-
nesses of 24 and 36 mm as standard.

NAKŁADKOWE OBUSTRONNE

Nakładki obustronne to konstrukcje pozwa-
lające osiągać najwyższe właściwości izo-
lacyjne drzwi. Aluminiowe okładziny przy-
krywają skrzydło z obu stron, dzięki czemu 
otrzymujemy drzwi najwyższej klasy pod 
względem elegancji i estetyki. Grubość cał-
kowita wypełnienia jest w tym przypadku 
największa i dostosowana do danego syste-
mu profilu drzwiowego.

DOUBLE-SIDED ATTTTACHMENT 
PANEL

These panels provide the highest heat insu-
lation parameters. Aluminium sheets cover 
the doors from both sides, ensuring elegance 
and refined aesthetics. The total thickness of 
the infill is greatest in this type of construc-
tion and is adapted to the particular type of 
door profile.

MASTER-CARRE	 MASTER-POINT	 SATINOVO	 PIASKOWANE	 MASTER-LIGNE	 CHINCHILLA
bezbarwne szkło	 bezbarwne szkło	 mleczne szkło	 wg wzoru	 bezbarwne szkło	 bezbarwne szkło	

SZKŁO
GLASS

ANTISOL 	 ANTISOL 	 STOPSOL	 STOPSOL	 LUSTRO WENECKIE	 PRZEZROCZYSTE
szare szkło	 brązowe szkło	 szare szkło	 brązowe szkło	 Mirrastar	 szkło	 	

clear glass	 clear glass	 milky glass	 as shown	 clear glass	 clear glass

grey glass	 brown glass	 grey glass	 brown glass	 Mirrastar	 glass	



Dane kontaktowe

Centrala  
ul. Wejherowska 12,  
84-242 Luzino 
NIP: 5881946629 
info@bertrand.pl 
+48 58 678 07 78
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